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A közös aktívák.
— junius 8.

Péter és Pál mostoha testvérek 
voltak. Péter lumpolt, Pál dolgo­
zott. Péter grasszált, Pál volt a 
hamupipőke. Péter adós volt nya­
kig, Pál megélt valahogy csende­
sen a magáéból. De hát az apjuk 
ekkor elakarta venni Páltól, ami a 
Pálé volt és hosszas herczehurcza 
után Pál, hogy a családi béke meg 
legyen, nyakába szedte a Péter 
adósságának a felit. Rávették azu­
tán Pált arra is, hogy Péternek ol­
csóbban adjon mindent, mint más­
nak, de viszont gondoskodtak róla, 
hogy a Péter portékáját Pál jó áron 
vásárolja meg. Közös pénzen vet­
tek azután egy birtokot. — Hogy 
mennyi volt az ára; azt csak a papa 
tudja. Pál csak annyi tud, hogy 
nagyon soká nem tudta kiheverni 
ezt a vásárt. A birtok azután per­
sze jövedelmez is. Hogy mit jöve­
delmez: azt már Péter tudja, mert 
ő szedi fel az árendát, Pál csak 
annyit tud, hogy nem kell ráfizetni.

Mikor azután egyszer Pál meg­
kérdezte a kasznárt, hogy van-e 
hát pénz abban a közös uradalmi 
kasszában, azt felelte a kasznár, 
hogy nem tudja, mert a kassza a 
Péter urfi bugyellárisában áll. Azt
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ugyan tudja, hogy mennyinek kel­
lene lenni, de nem szólhat addig, 
mig Péter meg nem engedi.

Mit gondolsz nyájas olvasó, 
nem rettenetes nagy szamár ez a 
Pali? Nem botozni való gazember 
az a kasznár ? Nem szemtelen egy 
ur az a Péter ?

Hanem a legérdekesebb azután 
az, hogy Pál belenyugszik a do­
logba. Bizalmat szavaz a kasznár- 
nak, újabb meg újabb ilyen jó vá­
sárlásokba bocsájtkozik. Még örül 
neki, hogy már nem felit fizeti a 
közös kiadásoknak, hanem csak 
egy harmad részét.

Azt nem is kívánja tudni, hogy 
mennyi a közös vagyon? De akö- 1 
zös váltók lejárati napját — egy 
könyvelőt tart erre — pontosan el- j 
lenőrizteti. Nehogy valamiképen el­
maradjon, ha elérkezik a — kamat 
fizetés napja. i

Hát biz ez ig.y van. Nagy sza­
már vag> te Pali ecsém !

Mindezt pedig nem azért irtuk, 
mintha Péter alatt Ausztriát, Pál 
alatt szülőhazánkat, a kasznár alatt 
a közös minisztert, a közös birtok 
alatt Boszniát, a vételár alatt a sok 
jó pénzen kívül azt a sok jó piros j 
magyar vért, a könyvelő alatt meg | 
a „közös államadósság ellenőrző- ! 
sére hivatott alkotmányos parla- í

menti bizottságot“ akarnánk érteni. 
Dehogy is! Ki beszélne ma már 
politikáról?

A delegáczió munkája.
— junius 8

Ma vagy holnap a közös költség 
megvitatására és megállapítására hivatott 
országos bizottságok befejezik idei műkö­
désüket. A tömérdek milliót megszavazzák 
a nép képviselői s a katona urak du an 
megrakott táskával, bizalmi nyilatkozatok 
és mosolygó hajlongások között térn k 
vissza oda, ahonnan jöttek, hazájukba — 
Bécsbe.

A nép, az istenadta nép, majd ki­
izzadja az uj katonai terhet. Kiizzadja, 
ha össze nem roskad, vagy ki nem ván­
dorol. Kiizzadja, ha a jó Isten termést ad, 
amire az idén rettentő gyönge kilátás 
van. S kiizzadja végül minden körűimén) ek 
között, mert végre is azért vagyunk itt, 
hogy vérezziink a hazáért.

De szó, ami szó: az a munka, ame 
lyet a delegáczió tényleg elvégez, sehogy 
sincs arányban a feladat nagyságával", 
amely rá bizva van. A delegácziónak az 
idén több, mint egy félmilliárd koronáiul 
kellett intézkednie egy rendkívül bonyo­
dalmas és sokoldalú költségvetésre egyrészt 
s uj beruházásra, fölszerelésre és légy v< r- 
kezésekre másrészt. És ezen a roppant 
összegen, bonyodalmon és sokoldalúságon

í

Káprázat.
Egv órát az élelemből börtönben töl­

töttem. És milyen órát 1 Nem a szabadságom 
vagy a becsületem forgott koczkán, hanem 
a fejem!

Ismerem azokat a rettenetes álmokat, 
amelyek tetve vannak a guillotine képeivel. 
Már szinte éreztem a nyakamon az éles kés 
hideg pengéjét. Megrezzentem a tömeg vad 
kiáltásától: „halált reá“.

S mindezt egyetlen pillanat csodásán 
káprázatos hatása miatt. Olyan pillanaté, 
amelyet ma sem vagyok képes teljesen meg­
érteni, amely azonban bűntényre ragad­
tatott. Még sem éreztem magamat sohsem 
büntetésre méltónak.

Szinigazság: gyilkos vagyok. Megöltem 
egy asszonyt.

Miért?.. .Nem tudom.
Féltékenységből nem öltem, mert hiszen 

nem szerettem őt. Rabolni sem akartam: 
ga dag vagyok és az a néhány frank) 
amelyet áldozatom zsebében találtuk, bizo­
nyára nem esábitott. Felindulásomban még 
kevó'.bé követtem el a bűntényt...

Ugyanebben » szobában történt, ahol 
most vagyok. A tükör előtt állott 6; én

éppen igy ültem, mint most. Olvastam. A 
kedvesem ezt mondta:

— Jer.-. kocsizzunk ki a ligetbe.
Fel sem tekintve a könyvemből feleltem:
— Nem; fáradt vagyok. Maradjunk.
Hanem 6 ragaszkodott ahoz. Én nem 

tágítottam. Erre még csökönyösebben köve­
telődzőit. Indulatosan beszélt, megszakított 
mondatokkal, csípős megjegyzésekkel, ideges 
vállvonogatással. Én nyugodtan csak ennyit 
mondtam:

— Hallgass, érted? ... Hallgass, kér­
lek ...

De 6 folytatta. Felálltam és föl-alá 
jártam a szobában. Egyszerre megpillan­
tottam a kandallón a revolveremet, amelyet 
rendesen magamnál szoktam hordani. Gépi­
esen vettem kezembe a fegyvert. Hanem 
ettől a pillanattól fogva különös dolog tör­
tént velem. A kedvesem hangja, amely eddig 
csak izgatott, most annyira felháborított, 
hogy ki sem mondhatom. Nem a szavak 
háborítottak fel, hanem a hang, a puszta 
hangja. Ha bármit mondott volna is, még 
ha a legcsodásabb verseket szavalta volna, 
a hangot nem tudtam elviselni. Valami 
különös vágy vett erőt rajtam, a vágy a 
csend, a teljes nyugalom után... A szemem,

mintegy megbabonázva a revolver eső -e 
által, arra a kis fé lyességre szegeződöit 
amely aczélon villogott.

Vannak ilyen halluczinácziók. Emlék­
szem, hogy olykor megbénulni érzem a jó­
zan eszemet. Tavaly Buttes-Chaumontba. a 

j szakadéknál jártam, amelyet az öngyilkost k 
sziklájának neveznek. Amikor ott állottam 
és a mélységbe tekintettem, hirtelen le ki I - 
lett guggolnom és egy faágba fogódznon 
nehogy leugorjab a mélységbe, amely von­
zott. Ha vonaton utazom, mindig az a vágy 
unszol, hogy meghúzzam a vészféket; az a 
fényes aozélgomb hihetetlen módon esi bits 
a kezemet mintha valami ellenállhatatlan erő 
hozzá emelné...

• • Letettem a revolvert az asztalra és 
tovább sétáltam fel-alá a szobában. Hai em 
a fejem mindig a fegyver felé fordu’t. Nein 
voltam képes levenni róla a tekintetemet. A 
kedvesem meg egyre beszélt, egyre idege- 

i sebben; rám zúdítva a szemrehányások 
özönét, azokat a kínos, rövid mondatokat 
amelyek immár a velőmig hatottak. Ni m ie 
tudom, miként történt. Egyszerre keztmbe 
vettem ismét a fegyvert, lassan a kedve­
semhez mentem; a revoh-ercsővét a halán­
tékához emeltem. Irtózatos dörej hangzott
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régi szükségleten és uj követeléseken 
gyorsan, sebesen siklik át a delegáczió.

A gyors menetelés a jelszó s a 
laufsritt dicsérettel és kitüntetéssel jár, a 
tiszt urak és a legénység számára egy­
aránt. Nem kell kellemetlenkedni: ez a 
(hallgatag) utasítása a kormánypárti dele­
gátusoknak.

Az ellenőrzés tisztét teljesíteni a de- 
legáczióban nem könnyű föladat. Nagy 
fáradságot, nagy szorgalmat, komoly oda­
adást és őszinte munkakedvet kivált. Ugyan­
csak el kell merülni a katonai költség-

pedig vajmi ritkán állott föladata magas­
latán. Rendes költségvetési vita ott ember- 
emlékezet óta nem volt; csak a több­
követelést tárgyalják mindig, felületesen 
és igaz hozzáértés nélkül rendszerint. Az 
előadók a hivatalosan kapott adatokat 
terjesztik elő, évről-évre ugyanazzal a 
beszéddel, talán ugyanazokkal a szavakkal 
is. A delegátusok pedig közkeletű, általá­
nos kérdésekkel foglalkoznak, mint az 
iparpártolás, a lóavatás, a szállítás stb., 
vagy pedig közjogi sérelmeket vitatnak. 
Szakszerű hozzászólás a katonai követelé­

vetés szövevényeibe, hogy az ember el 
tudjon igazodni benne s alapos tanulmá­
nyokat kell végezni, hogy az ember értel­
mesen hozzászólhasson a katonai kérdések 
szervezeti, pénzügyi, avagy teknikai részé­
hez. Hogy valamennyihez hozzászólhasson 
és bírálatot is tudjon mondani: ehhez még 
több munka, tanulmány és fáradság volna 
szükséges.

Ki az. aki minderre ráadja a fejét? 
Ki olyan lelkiismeretes? Ki olyan munka­
szerető ? 8 kinek van meg a kellő kép­
zettsége, szemhatára, ismeretköre a katonai 
követelések kellő áttekintésére és meg­
értésére ?

Egész sereg kiváló emberünk, aki 
ott ül a delegáczióban, hallgat — politi­
kából. A többség pedig ki van rendelve: 
szavazni. 8 minthogy a delegáczió tagjának 
lenni kiváltság és kitüntetés, a tisztelt 
delegátusok zöme egy világért sem töri 
magát, hogy valamit tanuljon és megértsen, 
mert hiszen a tanulás és megértés csak 
zavarhatná kirendeltségének betöltésében, 
amely bölcs hallgatásból és sima szavazás­
ból áll. Uram fia, ha valamelyik delegátus 
túlságosan szorgalmas találna lenni s fogas 
kérdésekkel zavarná a közös hatalmasságok 
kalkulusait: ezzel még veszélyeztetné dele­
gátus! méltóságát.

Azelőtt legalább az osztrák delegáczió 
tanácskozása volt olyan, amelyet érdemle­
gesnek lehetett mondani. Néhány év óta 
azonban az osztrák delegáczió színvonala 
is aláhanyatlott. A magyar delegáczió

sek velejéhez: ritka, mint a fehér holló.

Vizsgák idején.
— junius 8.

Non soholae, séd vitae discimus; nem 
az iskola, hanem az élet számára tanulunk, 
ezt tartja a régi közmondás, mely évezredes 
kora daczára is még mindig él, vagy leg­
alább élnie kellene. Oly elv ez, mely rövid 
szavakban paedagogiai irányt, az egyetlen 
életképes, virulásra érdemes tanítási mód­
szert jelöli. Tanulunk nem az iskola, hanem 
az élet kedvéért tanulunk praktikus szem-
Ímntból azért, hogy ismereteinket a gyakor­
olj életben, a mindennapi társadalmi érint­

kezéseknél felhasználhassuk s érvényesít­
hessük, tanulunk azért, hogy művelődjünk, 
hogy fegyvereket szerezzük a modern kor 
harczaihoz, az ész küzdelméhez, tanulunk, 
hogy a szeiiemi tőkét gyarapithassuk s 
ebbe egységet öntve, ezt tovább fejlesztve, 
erőnk biztos tudatában az önbizalomtól, a 
bátorságtól dagadó szárnyakkal repüljünk át 
az élet légkörén.

A czél tehát, mely bennünket vezet, az 
ólet,a törekvés, mely munkálkodásra buzdít, 
az életből fakad, a szempont, mely uralkodik, a 

I gyakorlatiasság, a prakticzizmus. Az iskola 
! nem öncxél.nem önmagában hordja a végered­

ményt; feladata nem az, hogy növendékeibe 
bármely utón, bármely módon beleerősza­
kolja az előirt „tananyagot“, nem is az az 
utolsó feladata, hogy kvalifikálja a diákjait, 
ez jeles, ez meg csuk elégséges, ez mehet 
előbbre egy osztálylyai, amaz pedig üljön 
még egy esztendeig az idei padokban. Az 
iskolai eszköz pedig eszköz arra, hogy az 

! ismeretek, mondjuk a tudományok meg­

él. Láttam a vörös lyukat a halántékán. 
a következő pillanatban a nő összeesett, 
mint egy szoknya, amelyet eleresztünk s 
amely összeomlik a padlón. Egyetlen kiál­
tást sem hallatott.

Ebben a pillanatban visszanyertem a 
józan eszemet. Rémes félelem vett erőt 
rajtam. Mint az eszeveszett, futottam ki a 
szobából, felrántottam a lakás ajtaját és lé- 
száguldottam a lépcsőkön, kiáltva:

— Segítség! . . . megölte magát 1. . • 
megölte magát 1

Eleintén mindenki elhitte, hogy ön- 
gyilkosság történt. Később azonban a gyanú 
körülhálózott. Letartóztattak. A vizsgálat 
hosszan tartott. Egyetlen szóval végét vet­
hettem volna. Csak azt kellett volna mon­
danom :

— íme igy történt a dolog ..
Dj megmaradtam a tagadásnál. És mint­

hogy mindig kellő bizonyíték szükséges a 
gyilkos elítéléséhez, engem felmentettek.

Mindezekre a dolgokra hidegvérrel 
gondolok vissza most és érzem, hogy helye­
sen cselekedtem, ha hazudtam. Mit ért volna 
a halottnak, ha bevallottam volna az 
igazságot ? Föltétlenül helyes, hogy tagad­
tam. Tömérdek igazság van, amelyek hason­
lítanak a hazugsághoz; — ha ón igazat 
mondottam volna, senki sem hitte volna el 
nekem a tényt. A hazugság valószínűbb 
volt. Most itt ülök a szobámban és elmélke­
dem a dolgok felett. Leirom a megtörténte­
ket, amint átérzem azokat.

Lám, a revolver ismét itt fekszik előt- 
i tem az asztalon Kellemetlenül érint ennek 

az aczólszerkezetnek a fénye. Úgy érzem, 
mintha egy szem szegődnék reám. Valóban 
a cső nyílása olyan, mint egy szem. S hogy 
nézi... Teringettót rendkívül bánt ez az 
aozélszem.

... A kezembe vettem a fegyvert" 
Nagyon könnyű és kellemes a fogása. Da 
hihetetlül hideg... Kissé összeborzongok 
tőle. . Mennyi titokzatosság rejlik ebben 
az öldöklő szerszámban; olyan, mintha alud­
nék és sejtelme sem volna arról, ami a ben­
sőjében rejlik.

Hát csakugyan annyi bátorság kell 
ahoz, ezt a kis pokolgépet elsütni ? Nem 
érzem. Lám, minden félelem nélkül ime — a 
számba teszem a csövét •.. vagy a halán­
tékomhoz emelem.. ■ Nincs ebben semmi 
rendkívüli érzés. Sőt kellemes. Egy kissé 
végigfut rajtam a hideg; hanem ez is kel­
lemes, csaknem azt mondhatnám, hogy igen 
jó.Vajjon minő érzés lehet az, ha a fegyver 
eldördül és a golyó behatói a testbe ? Azt 
hiszem, semmit sem érez olyankor az ember. 
Hanem amikor az agyvelőbe hatol a golyó 
... érdekes lehet... Most itt a cső a ha­
lántékomon.

Csak meg kellene nyomnom a ravaszt 
és meggyőződném...

Maurice Level.

az életnek, lehet fokmérője az életrevaló8 
Ságnak, lehet fürkésző mértéke a tehetséc" 
nek, de esen mérés helyességét csak a 
jövő mutatja meg, ezen mérés igazságáról 
csak az élet adhat tanúságot, az iskola 
csak módját nyújtja annak, hogy ezen 
mértékben feljebb emelkedhessünk, a iövfir., 
készenlétben álljunk.

Éhez képest iskoláink s pedig első­
sorban középiskoláink csak úgy tölthetik 
be igazán hivatásukat, csakis úgy válnak 
igazán hasznavehetőkkő, értékesekké, ha 
azt a ezélt szolgálják, ha úgy rendezked­
nek be, eszközeiket, módszereiket úgy válo­
gatják össze, hogy az élet előkészítői a 
jövőnek alapvetői legyenek.

Törekedni kell az iskolának arra, hogy 
önállóságot ojtson tanulóiba, olyan önál­
lóságot, hogy ezek gondolkodni, saját ere­
jükből, saját észjárásukkal előadni tenni 
legyenek képesek. Ne ragaszkodjanak a 
betűhöz, a tankönyv szavaihoz, hanem 
igenis vegyék át a gondolatot, sajátítsák el 
a lényeget s azt dolgozzák fel, fejtsék ki 
saját egyéniségük, órtelmessógük, észjárásuk 
szerint, szokjanak hozzá ahhoz, hogy a 
maguk lábán járjanak, hogy gondolataikat 
értelmesen, világosan kifejezni tudják s ami 
a legfőbb: gondolkodni, önállóan, helyesen, 
következetesen gondolkodni tudjanak.

Növelni kell az iskolának az ifjúság 
önbizalmát. Az önállóság érzetévei bátorság 
ébred, készség fejlődik, bátorság a cselek­
vésre, az egyéniség kidomboritására, készség 
az eszmék, a gondolatok kifejtésében. Legyen 
a tanuló ifjúság engedelmes, szerény, de 
nem szabad beléje nevelni a lealázkodást, 
a meghuny ászkodást, a korlátlan alárendelt­
ség megszégyenítő érzését, nem szabad 
hízelgővé, megalázkodóvá tenni, mert ezáltal 
férfiatlan, következetlen, jellemtelen lesz,

: érezve alárendeltségét képtelenné válik min- 
I den szabad gondolkodásra, minden önálló 
i munkálkodásra.

Fel kell ébresztenie az iskolának az 
ifjúság ambiczióját. Ezen őzéit szolgálja 
qualifikáczió, ezt szolgálják a versenyek a 
erre kell hatni minden módon. Mert énéi 
kül kényszernek tekintik a tanulást, unél- 
kül képtelenek a komoly, czéltudatos mun 
kára, enélkül, hiányozván a vágy, nem is 
fognak valamely messzebb fekvő czél után 
törekedni, hanem szemeik előtt csak egy 
végpont lebeg, az iskola, a bizonyítvány. Az 
ambiozió ösztökélésnek parancsszava emel­
heti magasabb s magasabb nívóra, de 

j enélkül megelógesznek az alacsonyabbal, a 
legmélyebbel is.

Kétségtelen, hogy ezen elvek a helyes 
nevelés alaptételei, mely nevelés ép oly 
fontos az iskolában, mint maga a tanitá”, 
hisz ez alkotja meg a tu'ajdonkópeni szel 
lemet, a lelkét az ismeretek formátlan vá­
zának.

Sajnos, de való, bogy a magyar isko­
láknál, csekély kivétellel, alig fektetnek 
súlyt az ilynemű nevelésre, sőt ha önként 
jelentkeznének esetleg annak elemei, egy­
némely helyen a buzgó tanári kar tiporja 
el a gaz fattyú hajtást, mely még utóbb is 
gyökeret találna verni. Ami iskoláink csak 
tanítanak, de nem nevelnek, nem adnak 
tápot az önálló gondolkodásnak, a férfias 
szellemnek, nem segítik az ambieziót, az 
egyéni törekvést, nem növelik a szépérzéket.

Ami iskoláink figyelmen kívül hagy­
ják az életet, nem tekintik a jövőt, melyre 
előkészíteniük kellene, hanem megcsonto­
sodva szervezetükben, önezéluvá lesznek. 
Az iskola czélja nálunk a qualifikáczió, a 
a bizonyítvány; tényleges, igazi tudás mel­
lékes, szellem, egyéniség még mellékesebb, 
a fő az Írott malaszt, a tanúskodó bizo­
nyítvány. Az, hogy minden pálya szigorúan 
előirt iskolakópesitéshez van kötve, hogy 
minden évben egy alakilag merev, tartal­
milag tehetetlen vizsgát kell a jelölteknek 
kiállaniok. még inkább elősegíti a rendszer 
érvényesülését. Tanfórfiainknak ilyenkor
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vizsga idején komolyan kellene már egyszer 
gondolkozni a mostani hibás közoktatás
reformjából.

Terefere.
— junius 8.

Széles ezen a világon nincs ország, 
ahol annyi ezimzés legyen, mint a mi Viln­
iusban szegény, de titulusban gazdag Ma­
gyaré rszágunkban.

Aki úgy hirtelenében eltalálja, hogy 
kit milyen ezimzés illet meg, vagy leg­
alább is milyenre tart igényt az illető, az 
valójában tudományos egyén. Hogy is tud­
jon a mindennapi ember eligazodni a tisz­
telt czimü, nemzetes, tekintetes, nagyte- 
kintetü, tiszteletos, tisztelendő, főtiszteletü, 
nagyságos, méltóságos, nagymóltóságu, fő- 
magasságu, ekszellencziás, eminencziás, fen­
séges czimzósek tömkelegében.

Ennek az abszurditását egy modern 
demokrata államban átlátta annak idejében 
Széli Kálmán is és mint belügyminiszter 
rendeletet adott ki, hogy a közigazgatás 
egyszerűt itése szempontjából hivatalos át­
iratokban mindenkit csak az állását jelző 
ezimmel kell ellátni.

Milyen szép az például Franczia- 
országban, hogy a köztársasági elnök is 
csak épp olyan egyszerű „Monsieur le 
président“, mint amilyen ,,Monsieur le 
concierge“ a házmestere.

Mindezt egy itt előfordult furcsa 
esetből kifolyólag hozzuk fel.

A rendőrség bűnügyi osztályvezetője 
hivatalosan átirt egy ügyben a közkórház 
igazgatóságához. Az átiratban a fent érin­
tett miniszteri rendelet értelmében ezt 
a megszólítást használta: Igazgató fő­
orvos ur!

Az átirat kellő elintézéssel pontosan 
visszaérkezett a közkórháztól a kapitány­
sághoz, csakhogy az „Igazgató főjrvos ur* 
ezimzés elébe oda volt Írva:

Nagyságos dr. Ujfalussy József 
kir. tanácsos.

*

A közkórház igazgatója valószínűleg 
nem tudott erről és csupán valamelyik 
alkalmazott „ügybuzgalma“ működött.

De mindenesetre eléggé jellemző az 
eset arra, hogy minálunk a czimkórság 
ellen semmiféle zárlat nem használ

Mákvirág.

EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
A tanári körből. A tanári kör 

folyó hó 11-én szombaton délután 4 óra­
kor tartja évzáró gyűlését a kollégium kis 
tanácstermében. Ez alkalommal Fazekas 
Sándor reáliskolai igazgató fog előadást 
tarani a szülei értekezletekről. A gyűlésre 
a kör t. tagjait ez utón meghívja.

Uj zsinati képviselő. A tiszán- 
ínneui ref. egyházkerület Brrnáth Elemér 
debreczeni táblai elnököt zsinati képvise­
lővé választotta.

Vizsgálatok a rám. kát. elemi 
iskolában. A debreczeni róm. kát. elemi 
hu- és leányiskolákban az évzáró vizsgá­
latok a következő sorrendben lesznek. 
Junius 9-én délelőtt IV. b.—VI. fiú osztály.

tanító: Kursinszkv László; délután IV.— V. 
j leány osztály, tanítónő: Nyeste Matild. 

Junius 10 én délelőtt IV. a.— V. fiú osztály, 
tanitó.: Novák Márton; délután III. leány 
osztály, tanítónő: Dariday Etel. Junus 
1 í-én odelőtc III. b. fiú osztály, tanitó: 
Pápay János; d. u. II b. leány osztály; 
tanítónő Görögh Anna. Jvnius 13-án d. 
e. III. fiú osztály, tanitó Piribauer Fe- 
rencz ; d. u. II. a. leány osztály, tanítónő 
Unger Lujza. Jun. 14-én d. e. II. b. 
fiú osztály, tanítónő Kelemen Mariska ; 
délután I. b. leány osztály, tanítónő: Beér 
Anna. Junius 15-én délelőtt II. a. fiú osztály, 
tanitó: Kovács Károly ; délután I. a. leány 
osziály, tanítónő: Zsiginond Julia. Junius 
16-án délelőtt I. b. fiú osztály, tanítónő: 
Nagy Lajosné; délután I. a. fiú osztály, 
tanitó: Thót László. A vizsgálatok két 
bizottság előtt mindenkor d-'lelőtt 8 órakor 
kezdődnek. Az azokon való megjelenésre 
az egyháztanács és iskolaszék tagjait, a 
tanügy barátait és az érdeklődő szülőket 
ezúton meghívja az igazgatóság.

Tanévzáró ünnepély. A debre­
czeni ev. ref. főiskola 1904 junius hó 13. 
napján, reggeli kilencz órakor a nagy­
templomban tanévzáró hálaadó istentisz­
teletet tart, mely alkalomból imádkozik 
S. Szabó József. Ezt követőleg délelőt tiz 
órakor a fő skolai díszteremben Jókai em­
lékünnepély lesz, melynek sorrendje a kö­
vetkező: Hymnus, énekli a főiskolai kántus. 
Emlékbeszéd, tartja Kulcsár Endre. Sza­
valat, előadja Jakab Lajos hittanhallgató. 
Szózat, énekli a főiskolai kántus.

NAPI HÍREK.
A téglagyári munkások sztr j 

kolnak.
— junius 8.

Lapunk hétfői számában jeleztük, 
hogy a debreczeni munkások közt újra 
bérharca van készülőben. A vasárnap tar­
tott összejövetelükön Gál szocziálista vezér 
is jelen volt, aki nem kímélte az olajat 
a tűzre.

A sztrájk már hétfőn tényleg kezde­
tét vette és pedig most, amikor az épít­
kezések legerősebben folynak, a téglagyári 
munkások szüntették be a munkát.

Debreczen város téglavetőjében, Tóth 
István és társai, Berger és Morvát, Szik- 
szay Lajos és Balogh Mihály örökösei 
téglagyáraiban szünetel a munka A mun­
kások ezer téglagyártás után harmincz 
fillér béremelést követelnek, valamint 
a munkaidő leszállítását.

A sztrájkolok a városi téglavetőben 
tanyáznak és csendesen viselik magukat. 
A gyárak tulajdonosai nem zárkóznak el 
méltányos kívánságok elől, de a munkások 
követelését nem találják teljesíthetőnek.

Debreczen város téglavetőjének mun­
kásai sz rződésben állanak a várossal. 
Király Gyula gazdasági tanácsnok kijelen­
tette a munkások küldöttei előtt, hogy a 
város a szerződéstől nem állhat el, mind- 
azáltal hajlandó lehetőleg javítani a mun­
kások helyzetén oly tormán, hogy a 
leszámolásnál harmincz fillér javítást fog 
tekintetbe venni. A városi téglavető mun­
kásai ezzel meg is voltak elégedve és mun­

kába akartak állani, de a többi sztrájkolók 
ebben meggátolták őket. A váj os ezek után 
egy-két napig várakozik és ha a helyzet 
ezalatt nem változik, kénytelen lesz a rend­
őrség beavatkozását igénybe venni, hogy a 
munkába állani akarókat ebben a szándé­
kukban a sztrájk folytatói meg ne gátol­
hassák.

Mindenesetre óhajtar dó, hogy a tég­
lagyári munkások méltányos egyessógre 
lépjenek munkaadóikkal, mert attól tart­
hatunk, bogy az 6 sztrájkjuk a többi épít­
kezési iparágakban is munkaszünetet fi g 
maga után vonni, aminek aztán munkások 
— és munkaadók egyaránt kárát vallják.

— A koronázás évfordulója.
Ma van harminozhét esztendeje, 
hogy I. Ferencz József fejére fel­
tették Szent István koronáját A 
debreczeni iskolák a történelmi nap 
alkalmából iskolai ünnepélyekét 
rendeztek.

— Közigazgatási bizottsági ülés.
Hajdú vármegye közigazgatási bizottsága hét­
főn tartja rendes havi ülését.

— Nagy Győző dandárparancsnok, 
állapota. Nagy Győző ezredes a 8 honvéd- 
gyalogdandár parancsnokának — ki 3 hét 
előtt a lóról leesett, — állapotában lénye­
gesebb javulás még nem állott be. Kezelő 
orvosai: dr. Bruckner Ernő mütőorvos, dr 
Csikós Sándor sebész, dr. Lengyel főtörzs­
orvos, dr. Schallerwald és dr. Brief ezred- 

, orvosok mindennap összejönnek a beteg 
. lakásán és megvizsgálják a dandárparancs- 
j nokot. Az orvosi vizsgálat rendkívül nehéz, 
I mert a osipőizületnek legkisebb sérülése is 
í súlyos természetű és nehezen hozzáférhető. 
I Az orvosok könnyen megállapíthatnák a 

sérülést, ha Röngten gép állana rendelke­
zésükre, de ilyen Debreozenben, — ami nem 
valami hízelgő e városra, — még az állítólag 
modernül berendezett városi kórházban sic cs.

Ma délelőtt az orvosok újabb kemény 
kötésbe helyezték a sérült testrészt, amely­
ben mintegy 12 hétig lesz a dandárparancb- 
nok épen a gyógyulás elérhetése czéljából, 
mert orvosi tapasztalatok szerint a ezomb- 
csont fejének csak legkisebb törése is 
gyakran kedvezőtlen kilátást nyújt a gyó­
gyulásra, ez esetben azonban a jeles kezelő 
orvosok bíznak a beteg teljes felépülésében. 
A polgári és katonai körökben egyaránt 
rokonszenves és közszeretetnek örveedő 
dandárparancsnok állapota iránt általái < s 
az érdeklődés. Szeretetreméltó kedves nej ­
hez, ki odaadó gondossággal ápolja férjet, 
folyton érkeznek a kérdezősködések és 
helyből is úgy polgári, mint katonai körök­
ből számosán látogatják meg mindennap a 
derék dandárparancsnokot.

— Tűzöl*ótanfolyam. Az or­
szágos tüzoltószövetség budapesti 
elnöksége a napokban Hajdú- 
vármegye alispánjához értesítést 
küldött, mely szerint a tűzoltó tan­
folyam az idén augusztus 22-től 
szeptember 10-ig fog tartani és erre 
a vármegye területéről 40 kedvez­
ményes és 5 ingyenes hallgatót 
hajlandók felvenni. A szolgabiiósá- 
gok ezt az értesítést a községeken 
köröztetik és a tanfolyamon részt- 
venm akarók az elöljáróságnál je­
lentkezhetnek.
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— Személyi hir Dr. Bakonyi 
Samu, városunk második kerületinek sze­
retett képviselője és dr. Barta Ödön orsz. 
képviselő városunkban időzik.

— Lakatosok ülése. A lakatosok 
szakosztálya pénteken délután 4 órakor az 
ipartestület gyüléstermében ülést tart.

— Nagy pinosetűs. Tegnap délután 
a Hatvau-utezán a Bignió-féle ház pinozőjé- 
ban, mely Dautsch kereskedő raktára, tűz 
támadt. A tűzoltóság Publig Ernő és Mor- 
vay Sótér vezetőiével gyorsan a helyszínén 
termett és nagy erőfeszítés után, mi vek a 
pincéében sok olaj és petroleum volt, sikerült 
a tüzet lokalizálni.A tűz oka ismeretien. A 
kár mintegy 3000 korona.

— Fizetésképtelen vármegye.
Kiskükülővármegye a székházépitési, va­
lamint a községi vasúti hozzájáruló ala­
pokat terhelő kölcsöneinek junius hó 1 én 
esedékes félévi részszleteit nem tudja meg- 
fizetni és mint a „Magyar Pénztárügy“ 
köziga/.ga'ási szaklap jelenti, a hitelező 
pénzintézetektől négy havi időhalasztékot 
kér. A moratórium kieszközölésére szük­
séges felhatalmazást a vármegye alispánja 
még az e havi közgyűléstől kérni fogja.

— Kirándulás a Booekay ligetbe.
A Bocskay-kert üdülőtelep vasúti megálló 
helyével szemben 20 kát. hold kiterjedésű 
erdő van, amely a közeljövőben vágás alá 
került volna. h. zt megakadályozandó, a 
szőlőbirtokosok egy lelkes csapata Bocskay- 
1 igét-társasággá alakult, s az erdőt ligetté, 
sétáló és szórakozó helylyé átalakítani 
igyekszik. Debreozen és H:\jduhadh6z ezen 
nj kiránduló helyének megtekintése végett 
e hó 11-én (szombaton) a liget vigalmi 
bizottsága nagyszabású és olcsó társas ki­
rándulást rendez. A társas indulás szombaton 
délután 4 ó. 11 p. kor történik. Étkezés 
étlap szerint a remek liget mulatójában. 
Haza indulás este fél 11 órakor. Ezenkívül 
kifelé lehet menni a Debreczenből este 6 
óra 56 perczkor induló vonattal, vissza 
pedig vagy fél 8-kor, vagy másnap reggel 
7 óra 44 perczkor. Az ellátás kifogástalan 
eszközölhetőse, a vendéglős tájókozhatása 
ős a vasúti menetek rendezése érdekében 
kérjük az ez utón tisztelettel meghívott 
nagy közönséget, hogy ebbeli szándékukat 
Motesiczky Hugó üzletvezetőségi osztály­
főnöknél, vagy Mihalovits Jenő gyógysze­
résznél élőszóval avagy levelezőlapon be­
jelenteni szíveskedjék. Belépti dij nincs. A 
vasúti jegy ára Debreczenből oda és vissza 
egyszerre m ‘gváltva (retúrjegy) a III. osz­
tályban 40 fillér, II. osztályban 74 fillér. A 
Bocskay-liget társaságvigalmi bizottsága.

— Rákóczi emléke. Privigyéu és 
Bajmóczán, mint már említettük, julius 
10-ón kurucz- ünnepélyt rendeznek azon 
alkalomból, hogy kétszázadik évfordulója 
lesz ekkor Bajmóez vára elfoglalásának. 
A hazafias ünnepély iránt nagy érdeklődés 
nyilvánul. Megemlítettük azt is, hogy a 
kétszázados évforduló alkalmából emlék­
táblával akarják megjelölni a bajmóczi 
várat. Egy könyomatos értesülése szerint 
erre nincs szükség, mert a vár ura. Pálffy 
János gróf. pazar bőkezűséggel restaurál- 
tatja a várat; amely önmagában véve is 
nagyszerű és fényes emlékmű. Mindazáltal 
igen szép és kegveletes ténynek tartanék 
gróf Pálffy Jánostól, az egykori labancz 
tábornagy utódától, ha a bajmóczi várat, 
ahol egykor Bottyán és Bercsényi tartóz­
kodott, díszes emléktáblával is megjelöl­
tetné.

— A ceolnakásó-tó árverése. A
csolnakázó-tavat és a hozzája tartozó 2 hold 
225 négyszögöl földet ma délelőtt tartott

nyilvános árverésen adta bérbe a tanács 
10 évre. A tavat és a földet évi 500 korona 
összegért Makai Mihály debreozeni lakos 
bérelte ki.

— Gazdáé t ok, mint tüzelték. A
gazdasági tanintézet igazgatósága elhatá­
rozta, hogy a tanintézet hallgatóit a tűz­
oltásban is kiképezteti. A gazdászok kiké- 
peztetését Publig Ernő h. tüzoltófőparanos- 
nok végzi, ki tegnap tartotta az első 
oktatást.

— Talált gyermek holttest. Ma
reggel fél 5 órakor egy rendőr a Hunyadi- 
utoza 3. és 5. számú házak között a vas­
úti sínpár mellett egy kis csomagot talált. 
A csomagot kibontva legnagyobb meglepe­
tésére egy 4 hónapos gyermekhulla volt a 
csomagban. A rendőrség a koraszülött cse­
csemőt eltemettete, egyidejűleg megindította 
a vizsgálatot az anya kilétének megállapí­
tása iránt.

— Elgázolt asszony. A nagytem­
plomtéren ma délelőtt egy gyorsan iramodó 
talyiga elgázolta az arra haladó Hegedűs 
Sára, Arany János-utoza 38. szám alatt 
lakó asszonyt. A sérültet beszállították a 
közkórházba, ahol megállapították, hogy a 
jobb oldalbordája bezuzódott. A talyigás 
ellen a rendőrség megindította az eljárást.

— Czirkusz Debreczenben. A
Schmith és társa vezetése alatt 40 sze­
mélyből és 25 lóból álló elsőrendű czir­
kusz, amely legutóbb Aradon és Szolno­
kon működött, legközelebb Debreezenbe 
érkezik és szombat este kezdi meg 15 
napra tervezett előadásait a Hatvan utcza 
végén felépített köröndben.

— Kolozsvári diákok Debre­
czenben. A kolozsvári unitárius főgim­
názium felsőbb osztálya növendékei junius j 
15-től kezdve kéthetes tanulmányutat tesz­
nek az Alföldön. Az erdélyi diákok 18-41 j 
Debreezenbe jönnek s három napig fog- ! 
uak itt időzni A tanulókat hét tanár vezeti.

— Esküvő. Ma délután fél 4 óra- j 
kor tartja Tuby Elek városi aljegyző, a 
debreozeni társadalom közkedvelt tagja ; 
esküvőjét Pusztay Sándor f ddbirtokos ked- • 
vés és szép leányával Katinka kisasszony- 
nyal. A polgári esketés az anyakönyvi hi- 
hataluál lesz, ezt egyházi áldás követi a ! 
vőlegény házánál, nol az esküvői szetartást 
Marjay Péter országos képviselő, ev. ref. 
lelkész fogja tartani.

— Debreozeni vendéglős a nemzet­
közi kongresszuson. A szállodások, ven­
déglősök nemzetközi kongresszusukat e hé­
ten tartják meg Genfben. A kongresszuson 
Debreczenből részt vesz Hauer Bertalan 
szállodás, a debreozeni vendéglős ipartársu-

követtek el. A leány még él de 
felgyógyulásához nincs remény * 
férfi meghalt. Tettüket azért követ­
ték el, mert szüleik nem akartak 
házaságukba beleegyezni.

— Jókai Mór özvegye a királyiul
Jókai Mórné tegnap a királynál volt kihall" 
gatáson, hogy megköszönje a legma -aeabb 
részvétet, amelyet a király Jókai Mór hí 
iála alkalmából König Károly,- kabinetiro­
dai osztályfőnök utján az özvegynek kife­
jezett. Amikor özvegy Jókainó belépett a 
kihallgatási terembe, a király néhány lépést 
tett feléje és a következő szavakat intézte 
hozzá: „Elénk részvéttel kisértem férje 
betegségét és fájdalmasan érintett elhunyta “ 
Özvegy Jókainó hódolatteljes köszönetét 
fejezte ki a legmagasabb részvétért. — 
Az uralkodó megkérdezte, hogy sokat szen­
vedett-e a megboldogult. „Megboldogul 
férjem nyugodtan és fájdalom nélkül hűit 
meg. Betegágyán a boldogság sugara volt 
rá nézve, amikor értesült, hogy Felséged 
tudakozódott hogy lé te felől, tekintete fel­
derült és azt mondta: „Az én jó királyom 
még gondol az 6 öreg költőjére I“ Az ural­
kodó még egyszer biztosította Jókainót mé­
lyen érzett részvétéről az özvegy ezután 
elhagyta a kihallgatási termet.

— Sserelmi dráma. Kassáról írják, 
hogy Harineoz Mihály háziszojga vasárnap 
délután berontott özv. Szántó Arminné vám 
utozai lakásába és a konyhában revolverből 
hátulról kétszer rálőtt Rémiás Juliánná sza­
kácsnőre. Az életveszélyesen megsérült asz- 
szony eszméletlenül rogyott ö.sze, mho 
Harineoz magára lőtt. A mentők segítségé­
vel a közkórházba szállították a sebesülteket, 
akik a halállal vívódnak. A véres esemény 
oka az, ogy a hanninezöl éves szakácsnő, 
aki öt kis gyermek anyja, a huszonkét éves 
legénynek kiadta az útját, mivel férje le­
vőiben értesítette, hogy Amerikából, ahol 
mint bányamunkás nyoloz évig dolgozott, 
egy kis megtakarított vagyonnal nemsokára 
haza jön.

— Teljes tennis felszerelés, tennis 
rakettek, labdák, hálók, valamint a legjobb 
minőségű footbal és füles labdák olcsón 
beszerezhetők Mentze Henrik újdonságok 
áruházában, Piacz- és Szent-Anna-utcza 
sarkán. Rakott húzása és javítása elvál­
laltunk.

— Rajsok másolását és készítését 
elvállalja műegyetemi hallgató. Szives meg­
keresések Széchenyi-utoza 18 szám alá 
kéretnek.

— Letzter József fényképósseti, 
festészeti és fényképnagyitási műterme 
Piacz utcza 44., dr. Ujfalnssy hai. 
Állandó fénykópkiállítás a műterem 
kapnbejáratanál levő kirakatokban.

lat elnöke. I
— Szerelmi dráma Nyíregy­

házán A szomszédos Nyíregyháza 
város alig ocsúdott fel a nemrég 
ott lefolyó szerelmi drámából, most 
újabb hasonló dráma tartja izga 
lomban a közönséget. A dráma 
hősei egy vasúti pénztárnok és egy 
17 éves szép zsidó leány, akik — 
miután vallás különbség miatt az 
életben nem lehettek egymáséi, a 
halálban akartak egyesülni. A dráma 
tegnap este történt. Szereplői Boross 
Lajos 27 éves református demecseri 
vasúti pénztárnok és Róth Róza, 
izr. korcsmáros 17 éves szép leánya, 
az ottani temetőben tegnap este kö­
zös elhatározással öngyilkosságot

TÁVIRATOK.
(Érkezik d. u. '/,2 órakor.)

- A „Debreczen“ eredeti távirata. —
A vasutasok pőre.

Budapest, junius 8. A sztrájk- 
bizottság ellen a budapesti királyi 
büntetőtörvónyszék előtt folyó bün- 
perben a mai ötödik napon végre a 
befejezett bizonyítási eljárás után 
a vádinditványra került a sor.

Dr. Geszti Andor kir. ügyész a 
vádlottak ellen fentartja azt a vádat, 
hogy összebeszélés alapján meg­
szegték közhivatalnoki kötelessé­
güket, miután a törvény a vasúti 
tisztviselőket közhivatalnokoknak 
minősiti. A bizonyítási eljárás folya­
mán világossá lett, hogy a vádlot­
tak a felbujtás cselekményében vét-
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kesek. Megbízatás nélkül alakultak 
bizottsággá és minden tőlük indult 
ki. Tettük oka anyagi haszonszer­
zés, a fizetésük felemelése, amely 
előnyért a haza közgazdasági életén 
súlyos sebet ütöttek. A fegyelem 
megbomlása orgiákat ült.

A kir. ügyész ezután ömledező 
dicséreteket szórt a kormányra, 
amely a vasutasok érdekét és sor­
sát a szivén viselte és fizetésük 
rendezésére törvényjavaslatot ké­
szített.

Végül kéri a bíróságot, hogy 
a vádlottakat a hivatalos eskü meg­
gyalázott szentsége és a megsértett 
jogrend megtorlásával bűnösnek 
mondja ki és hozzon az állam érde­
kéhez méltó, de emberséges ítéletet.

Délután a védbeszédekre kerül 
a sor, amelyeket valószínűleg Vá- 
zsonyi Vilmos fog megkezdeni.

A király a katona kórházban.
Budapest, junius 8. A király ma dél­

előtt látogatási tett a Hungária-ut 14. szám 
alatt levő helyőrségi kórházban, ahol Lob- 
kovitz hercztig hadtestparancsnok fogadta. 
A király megtekintett minden helyiséget, 
megszólított több beteg katonát és három­
negyed órai ott időzés után megelégedését 
nyilvánította u berendezés felett.

A magyar delegáczi. ból.
Budapest, junius 8. A magyar dele­

gáció ma tartotta utolsó teljes ülését, 
amelyen a tengerészeti költségvetést rész­
leteiben is elfogadták. A delegáczió határo­
zatait közlik az osztrák delegáczióval.

Lókiállitás a Hortobágyon.
— Lótenyésztési jutalomdijak kiosztása.—

— junius 8.
A debreczeni gazdasági egyesület és 

lótenyésztési bizottság a Hortobágy pusztán 
1904. óv junius hó 12 ón, vasárnap délelőtt 
10 óraitor, a lóvásártóren népies lókiáliitást 
és lótenyésztési jutalomdij kiosztást rendez.

D.juk és feltételek: Jutalomban része­
sülhet minden debreczeni lótulajdonos és 
gazdának a hortobágyi legelőről kiállított 
lova. A jutalomdij osztáson a debreczeni 
gazdasági egyesület és lótenyésztési bizott­
ság által kiosztatnak a következő dijak:

I csoport. Csikóval elővezetett anya- 
kanczák: 1-ső dij 6 darab arany vagy arany 
oklevél (egyesületi dij). 2 ik dij fi darab 
arany vagy arany oklevél (áliamdij) 3 ik 
díj 3 darab arany vagy ezüst oklevél (Riokl 
Antal dij). 4-ik dij 3 darab arany vagy j 
ezüst oklevél (áliamdij). 5 ik dij 2 darab ; 
arany vagy ezüst oklevél (áliamdij). 6 ik 
dij 1 darab arany vagy bronz oklevél (ál­
iamdij). 7-ik dij bronz oklevél.

II. csoport. Három éves kanozacsikók: 
1-ső dij 5 darab arany vagy arany oklevél 
(áliamdij). 2-ik dij 3 darab arany vagy 
ezüst oklevél (ailamdij). 3 dik dij 1 darab 
arany vagy bronz oklevél (áliamdij) 4-ik 
dij bronz oklevél.

III. csoport. Két éves kanozacsikók: 
1-ső dij 5 db arany vagy arany oklevélXállam- 
dij.) 2 ik dij 3 darab arany vagy ezüst ok- 
levél (áliamdij). 3-ik dij 1 darab broz 
oklevél (áliamdij). 4 ik dij brozoklevól.

IV. csoport. Egy éves kanozacsikók: 
1-ső dij 5 darab arany vagy arany oklevél 
(áliamdij). 2 ik dij 3 darab arany vagy 
ezüst oklevél (áliamdij). 3-ik díj 1 darab 
arany vagy bronz oklevél (államdíj). 4-ik díj 
broz oklevél.

V. csoport. Egy éves méncsikók.
1 sö dij (Steinfeld-Champion) 10 darab
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arany kis és kisközép birtokosoknak. 2-dik 
dij 5 db arany vagy aranyoklevél (Lovaregy- 
leti-dij). 3 dik dij arany oklevél elismerésül, 
nagyközép és nagybirtokosoknak.

VI. csoport. Két éves méncsikók: 
1-ső dij 5 darab arany vagy arany oklevél 
(egyesületi-dij). 2 dik dij ezüst oklevél.

VII. csoport. Há-om éves tnóncsikő!»; 
1-ső díj 5 darab arany vagy araPj oklevél 
(egyesületi dij). 2 ik díj ezüst c klevél.

A jutalmazottak által az egyesület 
rendelkezésére vi-szabocsátott ai-^ydijak 
helyett megfelelő elismerő oklevelek adat­
nak ki, melyek a dijakhoz képest meg­
állapítva vannak.

Minden díjazott ló Debreozen sz. kir. 
város adományából szalaggal diszittetik fel. 
Azon tenyésztők, kik egy csoportban arany­
dijat nyertek, ugyanazon csoportban csak 
megfelelő elismerő oklevélben rószesittetnek.

Az eddigi gyakorlattól eltérőleg, senki 
külön levélben felhiva nem lesz lovának 
elővezetésére ós amidőn erre a gazdaközönsóg 
figyelmét külön is felhívjuk, felkérjük, 
hogy díjazásra érdemes lovait a kijelölt 
helyr ■ reggel 7 óra előtt oda vezettesse, 
hogy azok jegyzékbe vétethessenek s a 
bíráló bizottság akadály uólkül megkezd­
hesse működését.

Felkérjük a érdeklődő közönséget, 
hogy ezen díjazáson megjelenni szíves­
kedjék.

A Hortobágyra indulás a rendes vo­
naton junius hó 12-én, reggel fél ót órakor, 
visszajövetel a. rendes vonattal, délután 3 
órakor leecd Étkezés tetszés, r-zerint a hor­
tobágyi csárdában történik. Értesítés nyer­
hető az egyesület titkári hivatalában (város­
ház I ső emelet, 14 sz.)

Huttlész Kázmár, Rickl Antal,
lótenyésztés bizottsági gazd. egyesületi 

elnök. elnök.
Rácz Lejos,

gazdasági egyesületi titkár.

TÖRVÉNYKEZÉS.
A maramaros-ssigeti bankbakái a 

királyi táblán. A máramarosszigeti bank­
bukás ügyében a debreczeni kir. ítélőtábla 
ma folytatta a tárgyalást. A déielő t folya­
mán Szeőke István főügyész helyet­
tes terjesztette elő vadbeszédét, kérve a 
vádlottak megbüntetését. A vád szavai utón 
dr. Barta Ödön orsz. képviselő mondotta el 
nagyszabású hatalmas védőbeszédét védencze 
Szóllőssy János, a bank volt elnöke érde­
kében, kérve a törvényszék Ítéletének 
helybenhagyását, vagyis védencze felmen­
tését. Délután három órakor folytatják a 
tárgyalást, mikor is dr. Heller, At. Fejér 
Ferenez, Bakonyi Samu és dr. Révi Nán­
dor tartják meg vódbeszédeiket. Ítélethoza­
talra holnap délelőtt kerül a sor.

A birák létszámának szaporítása.
Az igazságügy miniszter az 1904. évi költ­
ségvetésben 163,717 koronával többet kór 
a személyi járandóságok fedezésére. E több­
letre a megokolás szerint azért van szük­
ség, mert az ítélőtáblái ozimmel ós jelleg­
gel felruházott birák létszámában 13 bí­
rónak nyílik meg igénye az 1891. XVII. t.-cz. 
31. § ában körülirt tizedóves korpótlókra 
(fejenként 500 korona). A bírói állások 
számát tizenkettővel gyarapítják, főleg azért, 
mart a törvényszékeknél alkalmazott albiró 
a bírói szervezeti törvények értelmében a 
fegyelmi esküdtbirósági ós felebbviteli taná­
csokban részt nem vehet ós igy a törvsz. bírót 
nem pótolhatja.Emelik a jegyzői létszámot is. 
E őzéiből 40 uj jegyzői állást létesítenek, 
ellenben megszüntetnek 47 aljegyzői állást. 
Itt tehát tulajdonképpen nem a létszám 
emeléséről van szó, hanem inkább előlép­
tetésekről. Szaporítják a telekkönyvvezetők 
számát ós pedig nyolozczal. Ez azért szük­
séges, mert a miniszter a jövő évben több 
járásbíróságot telekkönyvi hatáskörrel fog 
felruházni.

Fenyő Sándor. Több fővárosi lap 
a „Pol. Ért.“ nyomán azt a hirt közölte, 
hogy az a polgár, akinek gyermeke ellen 
Fenyő Sándor merényletet kísérlett meg, 
feljelentését visszavonta. Az említett kő- 
nyomatu lap hozzáteszi e fairéhez azt is, 
hogy az ügyészség ennek daczára fentartja 
a vádat és Fenyő cselekedetét hivatalból 
viszi a bíróság elé. Megbízható forrásból 
arról értesülünk, hogy a „Pol. Ért.“ hire 
nem felel meg a valóságnak, mert a mez­
támadott gyermek atyja nem vonta vissza 
feljelentését Fenyő ellen s azt nem is fogja 
visszavonni.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreczen“ távirati tudósítása.

— Déli zárlat. —
— juunts 8.

Készáru : ártartó.
Búza októberre .... . . 9 23-9.24
Rozs májusra...................
Rozs októberre .... . . 689 690
Zab októberre.................. . . --.---.-----
Tengeri júniusra .... . . 5 34-535
Tengeri júliusra .... . . 5 68-569
Tengeri augusztusra. . . . . 6 03-6.04
Repoze augusztusra . . .

VEGYES HÍREK.
* Nópitélet. Verbóoz községben a 

osürhére járó sertések közül néhány darab 
a múlt héten elhullott. Az állatorvos meg­
állapította, hogy a sertéseket megmérgezték. 
Tegnapelőtt Priha Antal odavaló napszámos 
észrevette, hogy a sertóslegelőn Fabula Máté 
valamit elszórt. Régtön utána ment és több 
helyen sült málédarabot talált, amibe méreg 
volt keverve. Priha összeszedte a máiédara- 
bokat és bevitte a községházára, ahol el­
mondta, hogy azokat Fabula szórta szét. 
Fabula ugyanis kauász volt a községnél, de 
iszákossága miatt a tavaszszal elbocsátották. 
Mikor a lakosság megtudta, hogy ki a mér­
gező, — a megkárosított emberek kö­
rülvették Fabula lakását, aki menekülni 
akart, de még az udvaron elfogták s a sa­
ját udvarán agyonverték. Felesége térden - 
állva kérte az embereket, hogy ne bántsák 
az urát s mikor ez nem h isznált, a község­
házára futott segítségért, da mire onnan a 
bíróval visszatért, az udvaron már csak a 
férje összeroncsolt holttestét találta meg.

* Ötezer örmény meggyilkolása.
Konstantinápolyból érkezett táviratok jelen­
tik a Corriere della Seranak, hogy Sassun 
vidékén megismétlődtek az 1894-i ki ör­
mény mészárlások. Ötezer örmény férfi, nő 
ós gyermek veszítette el életét a rettentő 
gyilkolások alatt. Negyvenezer török katona 
és a török kormány által felfegyverezett 
kurd rabló vett részt az öldöklésekben. A 
fegyverbiró örmény férfiak előbb megpró­
báltak védekezni, de a túlnyomó erő előtt 
végre kénytelenek voltak a környék beve­
hetetlen hegyszakadókaiba menekülni. — 
Sassun hátramaradt békés lakossága, ag­
gok, nők ós gyermekek követni akarták a 
férfiakat, de nem tudtak egyesülni velük. 
Gellik-Guzin helységben gyűltek tehát össze, 
ahol negyven falu lakosságát, véneket, asz- 
szonyokat és gyermekeket mészárolta le a 
török katonaság. A Sassun vidékén történ­
tek azután Muel síkságán megismétlődtek; 
Pertak falut szintén elfoglalták a rabló ka­
tonák és tűzzel- és vassal elpusztították. 
Bakuból érkező táviratok az jelentik, hogy 
az örmény férfiak közül kevés esett el, de 
negyvenhárom falu békés lakosságát bor­
zasztó kegyetlenséggel, teljesen kipuszti- 
tották.

* öngyilkos kereskedő. Lippáról 
jelenti tudósítónk, hogy Strauss Mór oltani 
jómódú harminoznyoloz éves lisztkereskedő
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hétfőn d. u. öngyilkosságot követett el. Ebéd 
után visszavonult szob.ij'iba és egy késsel 
elmetszette a nyakát. Tettét csak akkor 
vették észre mikor elvérzett. Á levolhordó 
ment be hozzá, hogy kézbesítsen neki egy 
levelet s megrémülve látta, hogy a keres­
kedő vértóesában fekszik. Perlusz József 
dr. orvos már csak a beállott hrJált kons­
tatálhatta. Hogy mi kergette az életunt 
kereskedőt a halálba, nem tudják. Rende­
zett anyagi viszonyok között élt s éppen 
ezért azt beszélik, hogy családi körülmé­
nyek adhatták kezébe a gyilkos fegyvert. 
Halálát neje és két gyermeke gyászolják. 
Temetése ma délután megy végbe

* Halálos végű szerencsétlen­
ség. Resiczán a nagy olvasztó üzem­
nél Statmitzky Vojvio galicziai szár­
mazású anyagmunkás halálos sé­
rülést szenvedett. A felvonó elevá­
tor zakitotta el fejét olykóp, hogy 
a munkás feje az elevátor lapja és 
az azzal egy szintben levő lap közé 
szorult, mely két lap egymástól 32 
milira. távolságú. Az iszonyú nyo­
más szétzúzta a szerencsétlen em- í 
bér nyakcsigolyáit s nyomban ször­
nyet halt. A vizsgálat megállapí­
totta, hogy a szerencsétlenségnek í 
a munkás vigyázatlansága volt oko- : 
zója.

A Balaton.
Irta: Tóth Sándor hittanhallgató.

— A dobrtczeni hittanhallgatók pápai konfersncziájá- 
v*l egybekapcsolt balatoni kirándulásából —

Tikkasztó nagy nyári meleg volt, mi­
kor Keszthelyről kimentünk a Balaton part­
jára, a csolnakállomáshoz.

Mikor a parti sás és nád közül elju­
tottunk a tulajdonképeni viz szélére, ott 
lát.uk benn a tóban magunk előtt karcsú 
szép hajónkat: a Sirályt. A csolnakmaster 
éppen akkor bontogatta ki az utolsó vitor­
lát is és a hajó csendesen ringatózott a sima i 
víztükrön.

Mig a csolnakon a hajóhoz eveztünk, 
végignéztem a nagy viz felett. A park fái 
még eltakarták a várost s csak a parti szál­
lókat lehetett látni. Oldalt jobbra tőle a 
part olyan volt, mint valamelyik alföldi fo- I 
lyónak a széle: lapos, egyenletes és min­
denütt nádas. Odébb aztán elmosódtak a 
körvonalak és a somogyi part felé mar a 
viz csaknem a jéggel oívadott össze. Amarra 
szemben a kikötővel, a túlsó parton Balaton- 
Berény tornya s házai fehérlettek, ahová 
terveztük kirándulásainkat. Túl messze a 
fonyódi kettős hegy kóklett s mellette már 
elveszett a föld s arra Tihany felé csak az 
eget és a vizet láttuk. Oly végtelen sik, 
egyenes és nyugodt vonalban, aminek za­
vartalan egyenletessége ei tudta velem kép- 
eltetni a valóságos nagy tengernek tükörét. 

Ba1 felől a Badacsonyt még eltakarták a 
zalai hegyek s azok lábainál csak azokban 
a kies feRvésü falucskákban gyönyörködhe­
tett a szem, melyek a kiszökelő fákon épült 
gyenesi kápolnától Keszthelyig szétszórva 
fekü znok. Gyönyörű volt a kép: bájos és 
fenséges egyszerre, kedves és magasztos 
ugyanazon megnyilatkozásban. Jól mondta 
Jókai, hogy: „a Balaton vidék bájos 
menyasszony, ki vőlegényére vár. Minden 
ponton uj báját tárja fel, mentül tovább 
nézzük, annál szebbnek látjuk s az egész j 
táj mosolyog.

...álmodozásomból a hab csobbanása 
vert föl, amint a csolnak hajónk oldalához 
útódött. Beszállottunk s elhelyezkedésünk 
után meg is indultunk. Magát az indulást 
aiig vettük őszre, oly csendesen és lassan 
mozdult meg a hajó s tulajdonképpen csak 
azokról a kis habfodrokról tudtuk meg, hogy 
m gyünk, a melyeket a hátul vontatott 
csolnak orra hasított fel.
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A tó csendes és csaknem teljesen sima 
volt; az a kis déli szellő, mi vitorlánkat is 
alig birta megfogni, a vizet is csak borzol- 
gatta, fodrozgatta.

I Azt mondtam: a vizet. Talán nem is 
jól mondtam. Talán nem is viz az, hanem 
más. Valami, aminek mása nincs sehol. 
Valami, ami él, mert változik s mert a 

; következő perezben más, mint az előbbiben. 
Most szürke az egész, de ha egy pillanat 
múlva nézel rá, csodás fényű fehérnek látod. 
Aztán rásüt a nap s aranyossá lesz, mintha 
befuttatták volna. Nézz hirtelen a hajó 
oldalára s ott a legáttetszőbb zöldeseárga 
szint látod, ami nem a fűnek a színe, ba- 

i ne; talán a gyönge akáozfalevóló. Beiecsap 
I egy sirály, szárnya felhasitja a tükröt s ime, 

ott ezüstös sáv támad, mintha csakugyan 
tükör hasadt volna meg vagy a sirály ezüst 
szárnyának a pora maradt volna ott. Gaz- 

! dag, leírhatatlan szinpompa az, mit festeni 
. soha nem lehetne, sem elbeszélni; azt csak 

látni, csak csodálni lehet.
Csodálattal, néma áhítattal szemléltük 

mi is azt a szinpompát. Olyan ez a Balaton, 
mint a gyöngyszem,amelyet az az|indus halász 
most hozott fel a tenger fenekéről. Ahány 
oldalról süt rá a nap, annyi színben játszik 
s ha meghasitod, uj szépsége tűnik elő. De 
már ezt a mi gyöngyünket egy nagy tudo­
mánya ötvös, kinek hatalma minden kirá­
lyoknál nagyobb, keretbe is foglalta. És ez a 
korét megilleti őt és méltó hozzá. Az a 
gyönyörűséges dombsor, mely Keszthely 
fölött emelkedve a Badacsonyig s azon is 
túl húzódik, az a bársonyos zöld rét, mely 
e szőllőboritotta dús hegyek lábánál elterül, 
azok a sötétlő erdők, melyek a kis faluknak 
fehér házait körülveszik: oly csodás össz­
hangban simulnak a képhez, a milyennél 
szebb harmónia nincsen a világ minden 
festőinek képén. Nem tudod: mit nézz 
ir.kább, vájjon azt a bájos, kedves partot-e, 
hol az ember él, nyüzsög, dolgozik és siet, 
vagy ezt a nagy síkot, amely nem mozdul 
és ha menyasszony, akkor hát alvó meny­
asszony, ki sejtelmes álmokat, titkos bol­
dogságot álmodik, a mig keble csendesen 
piheg és susogva kelt ezernyi vágyat. Nem, 
nem lehet ilyen kép másik e világon és ez 
a mi hazánk legyen bármily szegény, min­
dig dúsgazdag lesz, mig Balatona lesz I . . .

Lassan, talán magától a víztől támadt 
egy kis szellő. Megmozdultak a habok ős 
hajónk oldalához csobbanva csaptak. Saj­
náltam, hogy a szól gyorsabban visz már 
Berény felé, mert az a szól talán a Balaton 
titokzatos lakóinak, csábos tündéreinek kö­
zeledtét jelentette, akik lesve nézik, hogy 
jön-e már az alkony, amikor feljöjjenek 
mélységes birodalmukból és a csobogó vizen 
járszanak tüudérjátékokat. De az alkony 
még messze volt s mi hiába daloltunk ihle­
tett hangulatban a tihanyi nymphához, 
hiába hívtuk elő szent hegye mögül: a szól 
ismét megállott s hajónk majdnem teljes 
mozdulatlanságban vesztegelt immár a Ba­
laton kellős közepében.

Látva a több mint két óráig tartó 
iavirozás eredménytelenségét, csaknem bizo­
nyos lett előttünk, hogy nem érkezünk meg 
Bereny be a pesti vonathoz. De ez nem 
bántotta egyikőnket sem. Most, hogy már 
megismertük, annyira meg is szerettük a 
Balatont, hogy nem törődve a késéssel, óhaj­
tottunk, vágytunk minél tovább lenni rajta 
s telhetetlenségünkben csak azt kértük még 
az Istentől, hogy mutatná meg, milyen ez a 
víz akkor, midőn viharzik, a mikor hábo- 
rog. Hogy csak annyi kis hullámokat is 
láthatnánk, amennyi osolnakunk szóiéig 
felcsapkod.

És ime, a zalai hegyek mögött sötét 
fellegek kezdtek gyülekezni s kormányo­
sunk megörvendeztetett bennünket annak 
kijelentésével, hogy igenis, fogunk látni 
olyan kívánt hullámokat. Vihar lesz.

A legnagyobb várakozással figyeltük a 
zalai hegyeket. Szinte féltékenyen tartottunk 
tőle, hogy a közelgő vihar nem jön lu a 
Balatonra, hanem csak a hegyek fölött fog

! elzugni. Szinte haragudtunk azokra a viha- 
I ágyukra, melyek a hegyekről vissza akartak j űzni a fellegeket.

Azonban — a mi óhajtásunk szeri t 
történt minden. Mintha a jó Isten látva 
azt a nagy csodálatot és szeretetet, a’ mivel 
mi a Balatont szemléljük, jókedvéből min 
den szépségét megakarta volna nekünk 
mutatni: Olyan panorámát vonultatott el 
elbámult szemeink előtt, amilyennek látá­
sában nem hiszem, hogy minden ezredik 
Balatonzarándoklónak is lenne része. Mert 
látni a Balatont napsütötte csendes időben 
vagy látni viharzó zivatar zúgásakor- ez* 
külön-külön gyönyörű látvány; — de néi-y 
órai hajózás alatt látni mindekét álh,pótban 
az oly fenséges, oly isteni élvezet, amit e 
világnak sok kincsével is elcserélni nem 
lehet s amit nem látni fájdalom.

Nagyszerű volt a vihar felvonulási.. 
Amig a herényi oldalról folyton sütött a 
nap, — a zalai hegyek fölött egészen kite­
rültek a terhes fellegek. Komor, sötét lett 
a táj s az elváltozott ég alatt az a kies 
paradicsom, — mint megriadt madár 
húzódott meg nagy félénkséggel. Látniva ó 
volt, hogy a vihar Keszthely közvetlen part­
vidékének csak alig érintőiével, a Balaton 
hosszában fog tovavonulni. Badacsony teteje 
beborult s a felhők immár fejünk fölött 
állottak. Most már dolgoztak az összes vi­
har-ágyuk künn a parton, sőt segítségükre 
siettek a környék összes harangjai is s 
mindent megkísértettek, hogy a veszedelmet 
eltávoztassák.

(Folyt, köv.)

A jakuezki vérfürdő.
— junius 8.

Egész Oroszországban mostanában arról 
a véres tragédiáról beszélnek, amely a 
minap Jakuczkiban történt Kutaiszov gróf, 
az újonnan kinevezett irkuozkifőkormáuyzó 
hivatalba lépése után kevéssel egy csomó 
intézkedést tett, azzal a ezáltal, hogy móg 
jobban megnehezítse az Irkuezk és Jakucik 
területén lakó politikai számüzöttek életét. 
Ezek az intézkedések a számüzöttek költöz- 
ködési szabadságát a minimumra redukálták 
és szigorított uj büntetésekkel sújtják a 
politikai deportáltakat. Kutaiszov gróf leg­
szigorúbb büntetésnek a jakutok falvaiba 
való száműzést eszelte ki.

Ezek a falvak voltaképpen ama terü­
letek, amelyeken elszórva egymástól több 
kilométernyi távolságban rongyos sátrak 
vannak. Ezekbe a sátrakba kerülnek az 
engedetlen politikai számüzöttek. Mivel a 
sátrakat nem szabad elhagyni, a száműzetés 
voltaképpen magánzárkában való elzárássá 
változik. A jakutok területén az élelmiszerek 
rendkívül drágák. Mivel minden számüzöit- 
nek magának kell gondoskodnia szükségle­
teiről, erre pedig havi 12 rubelt kapnak a 
kincstártól, a legnagyobb Ínségbe jutnak.

Mindezek az uj intézkedések nagy el­
keseredést támasztottak a Jak uczk-terű let 
számüzöttei között. Az elégedetlenek elba 
tározták, hogy tiltakozni fognak a kormányzó 
intézkedései ellen.

Bezárkóztak Romanov kereskedő há­
zába, elsánczolták magukat, összeg) üjtöt- 
tek fegyvert és élelmiszereket és tiltako­
zásukat elküldték a kormányzó bel) éttéré 
hez, Csapliu alkormányzóhoz A kormányzó 
kijelentette, hogy a számüzötteknek azt a 
kívánságát, hogy az ily büntetéseket szün­
tessék meg, lehetetlen teljesíteni



DEBRECZEN

Másnap a házat, melyet a nép „ Ro­
mano v-erőd“-nek nevezett el, körül vétették 
rendőrökkel és katonasággal. Iliábi szólí­
totta fel a bezárkózott számüzötteket, hogy 
ad|ák meg magukat. Hasztalan fenyegette 
meg őket azzal is, hogy meggy ujtja a 
házat, vagy ágyukkal összelöveti. Erre 
niegostromoltatta a házat. A katonák be­
nyomultak a kapuba, lövöldözni kezdtek 
és egész sereg száraüzöttet agyonlőttek. 
A számüzöttek is lelőttek két katonát. 
Akit a golyók nem találtak, azt elfogták. 
Valamennyit átadták a hadbíróságnak, mely 
amiatt fogja felelősségre vonni őket, hogy 
a katonai hatóságnak fegyverrel állottak 
ellen. — Ezt a vétséget Oroszországban 
halállal büntetik.

1904. junius 8___________

KÖZGAZDASÁG.
A mezőgazdasági malmok jog­

állása tárgyában a kereskedelmi miniszter 
folyó évi május hó 6 án 12,961 sz. a. vala­
mennyi másodfokú iparhatósághoz a követ­
kező rendeletet intézte: Az 1884. évi XVII. 
t.-cz. 183. §. a)pontja alapján a mezőgaz­
dasági termelés, valamint az azzal össze­
függő mellókiparágak (malom, szeszgyár 
stb.), amennyiben azok leginkább az illető 
mezőgazdaságban elszállított nyerstermónvek 
feldolgozására és eladására szorítkoznak, az 
idézett törvény rendelkezései alá nem esnek. 
A törvény említett rendelkezése nem zárja 
ugyan ki, hogy az ilyen mezőgazdasági 
iparvállalat bizonyos mennyiségben idegen 
nyerstermékek feldolgozásával és eladásával 
is foglalkozhassál mindazonáltal kétségte­
len, hogy az ilyen mellékiparágaknál az 
idegen nyerstermékek feldolgozása vagy 
eladása csak teljesen alárendelt szerepet 
játszhatik, mert ellenkező esetben az illető 
vállalat már az ipartörvény rendelkezései 
alá eső ipari vállalat ismérveit ölti magára. 
Az esetben tehát, midőn valami ipari fog­
lalkozás a mezőgazdasági termeléssel össze­
függve,mintegy annak kiegészítő részét képezi, 
vagyis mikor kétségtelen, hogy az illető foglal­
kozás alapját magában a gazdaságban találja, 
az, mint a mezőgazdasági termeléssel 
összefüggő mellékiparág, az ipartörvény 
rendelkezései alá nem esik, mihelyt azon­
ban az illető ipari foglalkozás nem ma­
gában a gazdaságban találja alapját, vagy 
ha alapját találja ugyan, de az alapot 
elhagyva, az üzemet idegen termékek 
vagy legalább túlnyomó részben ilyenek 
feldolgozására alapítja, megszűnik annak 
mellékiparági minősége és ez esetben arra 
az ipartörvény rendelkezései minden tekin­
tetben irányadók.

REGÉNYCSARNOK.

A boldogság.
— Franozia regény. —

36
— Óh, az bizonynyal nagy gyönyört 

okoz az embernek, gyorsan száguldozni, 
átszelni a léget s mint nyúl szökdelni ke­
resztül a virágos pázsiton; de tán még 
nagyobbat, lépésben haladni, mindent 
megfigyelni s megállapodni az előtt, mi 
ragadja, vagy bámulatba ejti lelkünket.

Én mindkettőnél egyaránt szer iek 
időzni, annál is, amit értek, annál is, amit 
még men ismerek. Szeretném, bogy ne kell­
jen semmit is megtanulnom és hogy mégis 
tudjak mindent... vagy jobban mondva, 
szeretnék tudni mindent, de úgy, hogy 
néha elfeledve azt, ismét eszembe jöjjön, 
mikor akarom, mert nagy gyönyört okoz 
valamit kifürkészni akarni s ha mindent 
tudnék, meg 1 -nnék ettől fosztva.

— Csak maradj te az mindig, ami 
most vagy Marián na! Te jól látom, azon 
egyének természetével bírsz, kik lelkűkben 
hordják a valónak érzeté", anélkül, hogy 
magyarázatokra szorulnának, de miután 
benne vagy ma gondolataid leleplezésében, 
rnodd meg nekem még azt az egyet...

— Mára már elég volt,keresztatyám. —- 
Félek, nehogy annyja, kit csak azért hagy­
tam el, hogy önnel térjek vissza hozzá, 
megunja nagyon hosszas távollétemet. Si­
essünk hozzá most.

XXL
— Elfogadod karomat? — kórdé 

Pétét — csak nagy nehezen bírva meg­
válni a virágzó oázistól, hol Mariánna 
most előszőv árulta el magános álmodozá­
sainak titkát.

— Nem mehetünk itt a fák közt 
ketten egymás mellett — felelt Mariánna. 
Csak egy embernek való sétahely ez.

— Csak egynek... nem lész te itt 
mindig csak magadban! Azt hiszem, nem­
sokára sétányt fogsz ide csináltatni

— Siessünk, — szólt Mariánna — 
Amott jön szembe Gaucher ur, ki minket 
keres s azt nem szeretném, hogy belépjen 
ide magányomban S ezzel elkezdett köny- 
nyedén, ügyes mozdulattal szaladni a ru­
galmas, nyirkos talajon, melyet alig lát­
szott érinteni, mint a gyors röptű fecske.

— Köszöuet ezért Mariánna! — ki- 
áltá szive mélyéből Péter; de örömittas­
sága, mely elfoglalja egész valóját, csak­
hamar szétoszlott, midőn látta, mint fo­
gadja el Mariánna Fülöp oda nyújtott 
karját, hogy André asszonyhoz vezesse 
őt; szerette volna, hogy a leány találjon 
valami osot viszautasitaui azt. De az igaz, 
hogy erre bajos lett volna elfogadható 
okot találni, ha éppen libának nem akart 
feltűnni.

Amint látszott, Mariánnának nincs 
szándéka szenteskedő szerepet játszani 
Fülöppel szemben.

Csinos és eléggé tetszetős öltözéket 
választott e napra: aranyporszin, finom 
szőrkelméből készült ruha volt rajta, mi 
igen előnyösen emelte ki halvány barnás 
arezszinét. Nyaka körül s a kézelőknél 
megszakadt az egyhangú színezet s szép, 
könnyed s nagyon átlátszó caipkefodrozat- 
nak adott helyet.

Fekete hajában semmi más diszitmény 
nem volt, mint egy halvány sárga rózsa, 
de a rövidre nyírott, dús és fénylő haj­
zat a szokottnál nagyobb gonddal volt 
fodoritva.

Nagyon csinos czipői voltak s lábai, 
melyet rendesen durva bőrből készült, 
vaskos ozipőket, néha még közönséges fa­
papucsot is viseltek, a kicsinység csoda- 
példányának látszott. — Gaucher merész 
kíváncsisággal szemlélte őt, ami nem lát­
szott kellemetlenül hatni Mariánnára.

(Folyt, köv.)

Van szerencsém tudatni a n. é. 
I közönséggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent Annái szőlőtelepének

I „asztali-bor“
Itermését megszereztem óa azt literen- 
|ként 30 kn.jczárért árusitom.

Hektoliter vételénél engedmény. 
Állandó raktár különböző hegyi 

lés csemege borokból.
Tisztelettel

May er Jenő.

: Jön a czirkusz!
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czirkusz, 11-en kezdi meg váro­
sunkban, kifisévásér-tér Hatvan- 

utcza végén

felállított lovardájában
előadásait.

I-S7ör szombaton IMn
nagy megnyitó Malist tart.
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í>Rudolfsbad“ n
Reichenauban, Alsó-Auszlriában, 

máflélórányira Becstől, a déli maion, állo­
mása Belchenau-Payerbach.

Tökéletesen berendezve hidrotherápiára, elektro­
mos gyógymódra gyógygymnastikára, forrólégke­
zelésre, szénsavas fürdőkre, törpefenyő fürdőkre, 

homokfürdőre
Sezop: május 15-tőt októberig

Májas 15-től junius 15-ig kedvezményes árak. 
Prospektust küld az igazgatóság.

Orvosi vezető : Tulajdonosok :
Dr. H Bittner és egy J. W. Waisnix 

segédorvos. örökösei.

Napernyők
színes és felcete,

===== En-tout-cas-k ===

2947.
ti99. 1904. tgy.

sipke-iapepiylk
legnagyobb választékban

kapha ók

Kosziiii y J. í; Társü

divatárúházába,
Debreczen, Kossuth-utcza 5.

2947.
669.

1904. tgy.

■ ■

Önkéntes eladási kirdetníny.
A város tulajdonát képsző Kötele» 

csárda s ahoz tartozó szántóföld eladására 
határidűtil 1904 junius hó 27. na íjá iak 
d. e. 11 óráját a városház nagytermében ki-
tüzelik.

Árverési feltételek a következők :
1. Kikiáltási ár 3400 korona, melv 

nek 10%-a az árverelő által a kiküldő r 
kezéhez készpénzben vagy óvadékkép » 
papírban leteendő.

2. Aki a legmagasabb Ígéretet tet'e. 
annak biztosítéka visszatartunk, a töb i 
árvernlőké azonban visszaadatik.

3. Aki a legmagasabb Ígéretet tett 
ajánlata a közgyűléshez beterjesztetni fog 
s ha a közgyűlés a megígért összeget «< 
árverés tárgyát képező mgatlsn eddigi

A város tulajdonát képező Bika vendéglő 
és Szt. György korcsma italmóresi helyiségek 
beriete biztosítására a versenytárgyalás határ­
idejéül a városház nagytermében az 1904 évi 
junius hó 27. napjának délelőtti 10 órája ki- 
tiizetik.

A bérhelyiségek külön-kiilön bocsáttat­
nak árverés alá, a Bika fogadója kikiáltási ár 
5090 korona, a Szent György korcsma és ál­
lásra 301 korona állapittatik meg, melynél 
alább ezek bérbe nem adatnak. Az árverelő 
a kikiáltási ár 10%-át készpénzben vagy 
óvadékképes papírban köteles a kiküldött ke­
zéhez lefizetni. A bérleti idő : 1905 év január 
1-től 5 év. Utóajánlat nem fogadtatik el.

Egyébb árverési feltételek alólirott pol­
gármesternél a hivatalos órák alatt megte­
kinthetők.

Kelt Hajdúszoboszlón, a v.,rosi tanácsnak 
1904 évi junius hó 1-ső napján tartott ülésből. I
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jövedelmének megfelelő tőke összeggé 
arányban állónak találja és az árverés: 
jóváhagyja, annak a törvény által előír-, 
forma-ágok megtartásával a vétel 4rm k 
készpénzben teljes lefizetése u?án a tkl-t 
átírásra alkalmas ezersődést kiadni rendeli.

4. Vevő birtokba lép 1905. jann>r 
1-én, ettől kezdve annak minden basanó , 
de viseli is minden terhét s a vételi il­
letéket, átírási költséget.

5. Ha a közgyűlés az eladást elfő 
gadni jónak nem látná, szóval az ela­
dásra vonatkozó eljárást megszüntetné 
akkor a legmagasabb Ígéretet tevőnek 
visszatartott biztositéka ki fog adatni és 
neki a város ellen semmi nemű követe­
lése nem leod.

Kelt Hajdúszoboszlón, a városi ta­
nácsnak 1904. évi junius bó l-ső rapjáa
tartott ülésből.

Fekete Sándor m. k.
polgármester

miHALOVITS J.
gyógyszertára s gyógyszerészeti műlaboratoriuma a „Kigyó“-hoz

DEBRECZENBEN, FŐTÉR, 31 IK SZÁM.
Ajánlja a következő közkedveltségnek örvendő készítményeit:

I

TT9 I'm 9 t—l'T'Äl’Yl O arczazépitö s bőrápoló kenőcsét, mely tel- 
IXXdi U VI UllLti jesen ártalmatlan, nem zsíroz, tehát nap­

pal is használható s az arcznak üdeséget, finomságot s bamvasságot 
kölcsönöz. Az arezot tisztítja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható 
arezvörösség, májfolt, sömör, szeplő s egyéb tisztátalanságnál. 1 tégely 
harmat-créme ára 1 korona. A créméhez használandó ponder, a
TTfl TTn9 t-9T'ry,nm' mely “ arcznak üde, ifjú szint koi- 
*4,0.11410.1. Ol UljJUl, csönöz, háromféle színben kapható

lehér, rózsa s crémo sziliben. Kitűnő illata, teljesen ártalmatlan, -------------------------——  vő, uuijooou ivi kttuiiaiilttli

volta s finomsága által vetekedik minden más kószitménynyel. Jól ta­
pad és igen jól led. Próbadoboz ára BO fillér. — Nagyobb 
dobozé 1 es A IVTÁI! í f assspá TI legkiválóbb arcz s küiö- 
2 korona. ■■ XTXUJ.AA v- A ..AlA^ nősen kézbőrápoló folya-
dók’ mely a hörnek selyemszerü lág'yságot, bársonyszeru finomságot 
kölcsönöz. 1- ehériti az arcz- s kézbőrt. Teljesen ártalmatlan. Nem zsíroz 
s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és rögtöni! Napégette vagy 
szélkitüjta kezeket vagy arezbört a legrövidebb idő alatt üdévé, finommá 
tesz. Megbámult kezeket, eldurvult kézbőrt tehórré, puhává változtat. 
Egy üveg Mollitergia ára l korona.

Dr. Borsos-féle

ITövónyi-hajszesz Meg.gítoijaahajkihuuAat’ »fejbőrw megkorpásodáaát, a hajvégek meg-
törését s megóv a fejbőr betegségektől. Illata kellemes. Hatásabiztos. Hasz­
nálata egyszerű. Nem zsíroz, Nem piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártal- 
matlan. Elősegíti a hajnövést. 1 Üveg bajszosÁra I vagy 2 korona.
Dr. Borsos-féle

• . w,vb vayt

.««venyi hajkenöcs. ÍSX1
dékot nem kedvelik s inkább a kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható 
anyagból a u-yanolyan kiváló hatású hajkenöcs is, mint a Borsos-féle 
ha,szesz. Ezen hajkenöcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos! 
Egy tégely hajkenöcs ara 1 korona. — A Mihalovits-féle —

íztelen csukamájolaj “!iz
okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik. — A Mihalovits-féle 

China-bor, China vas-bor, Condurangó-bor, 
Pepsin- bor

Egy üveg ára 1 korona 60 fillér, =====Siomarodni borból kiviló gonddal készült gyógyborok. melyek g,óg,érték tekintetében versen,emek minden e nen.ü^M.'tm'énynyel
Naoy **akt«r bel- es külföldi gyógyszerkülőnlegességekből.

Ä3 &XP1 Ä3Ä i U.

»ebreestm, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904,


